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1) Customer Involge Address 2] Remarks Al v sy e
Magna PT S.p.A. Our ID number: 3) No.
. Vig dej Ciclamini, 4 DE145996159 2068186
70026 Bari ) Your 1D no...: 4] Data
ITALIEN 1T04886850728 10.05.21
5) Suppller _ R R _(_EE! B} Frelght L [7] De;‘lvery (really) 1“' | . Invome
SNZ 31011364 paid_L uT.a.'d Ra:lroadc r|Carrier ) IBI No
Hugo Benzing GmbH & Co. KG . F’“‘“"‘ﬁl d"‘""g"“’"""" ’Z 5 g 5 / )a
Daimlerstraie 49-53 ! Express aapdgyoun vl
70825 Korntai-Minchingen Expred t ..l Y @ Dae
Past |
14

{10F_Your Het [11]_Your Order No JGate (16] Addional Detars. |, 412k Our Deparement | (13) Directdial|_ {147 Gur Rel No.
411 550002762706 Frau Fahnle, Laura
5.05.21 i
|_(191___Sripmant Mathod paid{20iunpaid] (21} Packing ®| 22 __ Maks o _ .23 __ _ _Total Welg kg (24]
DHL Freight G look gross et
mbH X | below fd 46 27
(26} Shipping Address_ ___ e e e o o R2By__Placeofunload |
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
N1 g Part-No. 129) Description {30} 31) [} 140y - Customer Remarks )
{Pas.} {21) Packing _ u Clunn‘ﬂt\,r um Quantity . j.",r"”. f‘E"""”’“
Delivery: |
1 | 900.9.0617.50 7200 | Pi . { : '
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50 ? 6\’:
BLANK GESCHLIFFEN MAG! 8 |
EC level D _,Q ,
Cantainer 9/TBA-520045 3215 R- 800 | Pi l
Batch number 279133 . ) , :
7TBA-520945 3215 R- 1 |
1/TBA-501568 Getrag !
1/TBA-520922 AD8CE A ,

Z 209

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo \mballagaio:
Quantita mbalii:
Conformita alle sched!

Data controllo: /( (o] 8 {)/[

Firma (ﬁ

KUEH ME+NAGEL sxl. |

ACCETTAZIONE MERCE

4 dimballe: Fi 1l
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[42) _ Goods Inwards Rematks

143} Quentlty Check

lDate

| _148)  Quslity Check _

Nama/
No.

_|_t451 _Receiver |

H
(35 oo Grerk
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

=D ESS

kX i Y 1"1'1"1\ ok % A—————
Sender / Miltente VAT-ID-No, / N° parita IVA Dete/Dala e AV Ay G
11-MAY-2021 R o 7=
HUGO BENZING GMBH & CO. KG
DATMLERSTR. 48
D-70825 XORNTAL-MUENCHINGEN
774517301
Catlechon address/ indisize del luogo di carico (di ritiro) Octer Gode / Ordine ol hesporto
RNM-ER~0122802 **%* EURAPID ***
Dehveg Terminal address /
Condizioni dlUESPOﬂD Indlrizzo terminale
Diree domicile Dex warks
franco dom. {rance fabbri DHL FREIGHT GMBH
O Cleared [ Uncleared
;iﬂuanalt: g:ssdaganal RENNINGEN
85 pa Lnpai
ot O | INDUSTRIESTRASSE 28
Gonslgree / Destintaio VAFID-No./ N° partla VA O Claowdd \D~71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Doﬂ:?'s nonpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtone] trnsportinsurance / Terminal :eiderenlcaf
Numerg di dosster
Delivery address / Indirizzo di consegna detla merce D’s’f” O :g 0121050063729
Curency/  Value for insurance / Customers reference/
Valuta Valore daasslourare Riterimentf del cliente
NolTMP-VBN=377665
Teminal di amiva Contact fel.
Terminal de destinaticn Numero telefanica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and aumbers Cuanlity Packing Description of goods Customstard Gross weight in kg Vatue (wilh curency)
Marche e numer Quanhiiy imballaggio  pescrizione della merce Tariffadogenale | Peso lorde in kg Valora (con valuta)
PARTS 749.0
5 |ZH PARTS
Payable welght in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Peso tassablle in kg Tetale peso lordo In kg
Dim. X omx tm &= 1.920w 0.00 749.00 749.0
Spaclal consignments / Richizste parlicolari
Spesial Instructions / [struzion] partieolarl Enclostires / Allegali
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210514
DIMENSIONS (LWH): 5X 80X60X80Cm
DIMENSIONS (LWH): 5X 80 60 80Cm
RrApEYAa R
Collzclion &t sender Belivery 1o consignee IMPORTANT Accarding 1o CMR, traasgort damages have to be nowd Bn K rhngore. 8

Ribro dzl mittentz Consegna al destinatario

order (PO upon delivery of the consignment. Damages not visibl
notrfizd in wnting te the responsibie ESROCONKECT lerminal wmﬁf%ﬂé‘ eﬂiﬁf

Date/Data Date fData
Time/ Orario ‘fime / Orario
Driver’s signature / Firma dell'autista Consignzes signature Consignee’s name in block lettars

Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello

"Ricevito con riserva di

3 pem wag o o o PPy H 0 NP N A =1 | |
Vosimivd Su ipdainla TYua ol

EURCGCONNECT Transport Conditions apply exclusively fo all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



